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Introduction 

The French colonial government 

took advantage of this program because 

they had problems with their colonies 

LQ�WKH�6RXWKZHVW�3DFL¿F��HVSHFLDOO\�LQ�

terms of cultivating agricultural land 

DQG�H[SORLWLQJ�QLFNHO�PLQHV��7KH�¿UVW�
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Abstract

The purpose of this research is to explore the memory and the trajectory of the Javanese 
diaspora on the novels written by two female authors of Javanese descent in New Caledonia 
using a gender perspective. The Javanese diaspora in New Caledonia is a community that 
has left their homeland (Java) to start a new life in their destination land (New Caledonia) 
since 1896. They are descendants of the contract coolies (laborers) sent by the Dutch colonial 
government who controlled the Dutch Indies, including Java, at the request of French colonial 
government. The delivery of contract coolies was based on an agreement called the “Koeli 
Ordonatie” which had become a legal regulation and was implemented since the 1880s. It 
was a regulation signed by the Governor-General of the Netherlands Number 138 whose 
SXUSRVH�ZDV� WR�¿QG�XQVNLOOHG� ODERUHUV�ZLOOLQJ� WR�ZRUN� LQ� WKH�'XWFK�FRORQLHV�� HVSHFLDOO\� LQ�
the plantations and mining. The coolies, especially from Java, were mostly used as manual 
laborers in various parts of Dutch colonies, such as in Suriname. Seeing that this Dutch policy 
brought positive results for the exploitation of natural resources in the Dutch colonies, the 
)UHQFK�FRORQLDO�JRYHUQPHQW�DVNHG�WKH�KHOS�IURP�WKH�'XWFK�FRORQLDO�JRYHUQPHQW�WR�UHFUXLW�WKH�
laborers to be sent to French colonial region, New Caledonia.

Keywords: Gender, literary narrative, Javanese diaspora, New Caledonia

wave of contract laborers arrived in 

1HZ�&DOHGRQLD�RQ�)HEUXDU\�����������

The second wave was carried out in the 

����V�DIWHU�WKH�6HFRQG�:RUOG�:DU��7KH�

WKLUG�ZDYH�ZDV�VHQW�LQ�WKH�����V��$GL��

�������

,Q�JHQHUDO��-DYDQHVH�ZRPHQ�DQG�
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PHQ�ZKR�FDPH�IURP�YDULRXV�UHJLRQV��

LQFOXGLQJ�(DVW�-DYD��&HQWUDO�-DYD�DQG�

:HVW�-DYD��KDG�WKH�VDPH�H[SHFWDWLRQ�

when departed to New Caledonia. They 

wanted to get prosperity they did not 

KDYH�ZKHQ�OLYLQJ�LQ�-DYD��2Q�DYHUDJH��

they earned as farmers or farm laborers 

who worked on their neighbors’ land. 

Poverty in the land of origin gave rise to 

the idea of leaving their ancestral land. 

This was actually against the philosophy 

EHOLHYHG�E\�WKH�-DYDQHVH�³mangan ora 
PDQJDQ�DVDO�NXPSXO´��HDW�RU�QRW�WKH�

LPSRUWDQW�WKLQJ�LV�WR�JDWKHU���&XOWXUDOO\��

this slogan was part of the attachment 

RI�WKH�-DYDQHVH�WR�WKHLU�KRPHODQG��7KH\�

did exile forcefully because they felt 

that it was the only hope to get a better 

OLIH��)RU�WKLV�UHDVRQ��.RHOL�2UGRQDWLH¶V�

offer was an opportunity structure 

�&DUXVR��������IRU�WKH�ORZHU�FODVV�WR�

meet new hopes in the new land outside 

-DYD��

+RZHYHU��RI�WKRVH�ZKR�FKRVH�WR�JR�

WR�WKH�GHVWLQDWLRQ�ODQG��WKHUH�ZHUH�TXLWH�

VLJQL¿FDQW�GLIIHUHQFHV�EHWZHHQ�PHQ�DQG�

women. The difference was not only 

in term of their experience when living 

LQ�WKH�QHZ�ODQG��EXW�DOVR�IURP�KRZ�WKH�

original land became the building of 

the identity they wanted to preserve. 

They had differences in conveying 

PHPRULHV�DQG�EXLOGLQJ�WUDMHFWRULHV��,Q�

WHUPV�RI�JHQGHU��WKHUH�ZDV�D�GLIIHUHQW�

pattern between male and female 

diaspora in seeing the past. They also 

had different trajectory when living 

LQ�1HZ�&DOHGRQLD��,Q�DGGLWLRQ��WKH\�

had different challenges and survival 

strategies. 

The novels /D�%D\RX��GH�'MDNDUWD�

à Nouméa by Liliane Saintomer 

�6DLQWRPHU��������DQG�Le Rêve 
Accompli: de Bandung à Nouméa 

E\�$PD�%DVWLHQ��%DVWLHQ��������DUH�

VRPH�RI�WKH�OLWHUDU\�ZRUNV�RI�-DYDQHVH�

women’s diaspora in the Southwest 

SDFL¿F�UHJLRQ��7KH�WZR�DXWKRUV�

wrote about the experiences of their 

-DYDQHVH�SDUHQWV�ZKR�EHFDPH�WKH�

contract laborers. These two authors 

provided illustrations of respects for 

their parents and their origin even 

though their works were written in 

French.  Their transmitted memory to 

WKH�QH[W�JHQHUDWLRQ�DERXW�ZKDW�-DYD�

ZDV�DQG�ZKR�WKH�-DYDQHVH�SHRSOH�

were according to their experience of 

understanding through family narratives 

that they were limited in source.

Liliane Saintomer wrote her novel 

EDVHG�RQ�WKH�H[SHULHQFH�RI�KHU�PRWKHU��

D�-DYDQHVH�ZRPDQ�ZKR�H[SHULHQFHG�

WKH�SDLQV�RI�OLIH�ERWK�ZKLOH�VWLOO�LQ�-DYD�

and when she was in New Caledonia. 

0HDQZKLOH��$PD�%DVWLHQ�ZURWH�DERXW�

WKH�H[SHULHQFH�RI�KLV�IDWKHU��D�-DYDQHVH�

PDQ��ZKR�DOVR�H[SHULHQFHG�D�IDWH�QRW�

so different from the woman described 

E\�/LOLDQH�6DLQWRPHU��+RZHYHU��WKH�

PDQ�FKDUDFWHU�LQ�$PD�%DVWLHQ¶V�VWRU\�

ZDV�GHVFULEHG�DV�QRW�KDYLQJ�D�GLI¿FXOW�

economic life. 

,Q�WKH�FRQWH[W�RI�WKH�)UHQFK�FRORQ\��

many works of diaspora originating 

IURP�)UDQFRSKRQH�FRXQWULHV��VXFK�DV�
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:HVW�$IULFD�RU�1RUWK�$IULFD�VKRZHG�

their subordination towards France as 

the colonizer. They also showed an 

ambivalent attitude because they had to 

OLYH�LQ�WZR�GLIIHUHQW�FXOWXUHV��+RZHYHU��

WKHVH�WZR�-DYDQHVH�GLDVSRUD�DXWKRUV��

ZLWKRXW�DQ\�PRUDO�EXUGHQ��H[SODLQHG�WKH�

PHPRULHV�DVVRFLDWHG�ZLWK�WKHLU�-DYDQHVH�

identity. They also openly described 

how life continued in completely 

different contexts. Memories of their 

origin and trajectories were part of 

the life they strived for in the search 

DQG�SUHVHUYDWLRQ�RI�WKHLU�³-DYDQHVH´�

identity. 

Many studies about New Caledonia 

KDG�EHHQ�FDUULHG�RXW��HVSHFLDOO\�E\�

)UHQFK�VFKRODUV��+RZHYHU��WKHLU�

research mostly focused on political 

and sociological issues. The researches 

conducted were mostly related to 

political tendencies as well as opinions 

about referendums. They were 

interested in the political choice of 

whether the New Caledonia people 

would remain with France or became 

LQGHSHQGHQW��&KDSSHOO��������&RQQHOO��

�������������5HVHDUFK�RQ�GLDVSRUD��

ODQJXDJH�DQG�FXOWXUDO�LGHQWLW\��ZKLFK�

explored the relationship between the 

FRORQ\��LWV�FXOWXUH�DQG�LWV�VXEMHFW�KDG�

also been conducted by French scholars. 

7KHVH�UHVHDUFKHV�LQFOXGHG�WKH�-DYDQHVH�

language still used in that island. The 

UHVHDUFK�IRFXVHG�RQ�WKLV�ODQJXDJH��IRU�

example is ‘Diasporic representation 

of the home culture: case studies from 

Suriname and New Caledonia’ by 

3DPHOD�$OOHQ��$OOHQ���������7KLV�VWXG\�

GLVFXVVHG�WKH�-DYDQHVH�FXOWXUDO�SUDFWLFHV�

LQ�6XULQDPH�DQG�WKH�XVH�RI�WKH�-DYDQHVH�

ODQJXDJH�LQ�1HZ�&DOHGRQLD��5HVHDUFKHV�

on languages were also conducted by 

,QGRQHVLDQ�VFKRODUV�ZKR�DUJXHG�WKDW�WKH�

-DYDQHVH�ODQJXDJH�LQ�1HZ�&DOHGRQLD�

had hybridized with French as an 

attempt to survive from generation 

WR�JHQHUDWLRQ��6XEL\DQWRUR��������

6XEL\DQWRUR��0DUVRQR��	�8GDVPRUR��

������

Previous studies had also 

taken many aspects of history and 

DQWKURSRORJ\��5HVHDUFK�RQ�WKH�-DYDQHVH�

diaspora as contract laborers had been 

FDUULHG�RXW�E\�WKH�-DYDQHVH�GLDVSRUD�

WKHPVHOYHV��QDPHO\�E\�&DWKHULQH�$GL�

DQG�)LGD\DQWL�0XOMRQR�/DUXH��$GL��

������0XOMRQR�/DUXH���������$QRWKHU�

research was a historical research with a 

strong sociological approach conducted 

E\�-HDQ�/XF�0DXUHU��0DXUHU�SURYLGHG�

a very comprehensive picture of the 

SUHVHQFH�RI�WKH�-DYDQHVH�GLDVSRUD�LQ�

New Caledonia since the arrival of their 

¿UVW�VWHS�RQ�WKH�LVODQG��0DXUHU���������

This study will focus on the literary 

ZRUNV�RI�/LOLDQH�6DLQWRPHU�DQG�$PD�

%DVWLHQ�WKDW�KDYH�QRW�EHHQ�ZLGHO\�

discussed. The memory and trajectory 

of the man and the woman as the 

main characters in the novels are the 

main aspects explored in this research. 

6RPH�TXHVWLRQV�UDLVHG�DUH�KRZ�PHQ�

and women had different motivations 

when they decided to go to a new area. 

6HFRQG��KRZ�ZHUH�WKHLU�PHPRULHV�
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and trajectories differently built in the 

novels. 

This study uses a theoretical lens 

UHODWHG�WR�PHPRU\�DQG�WUDMHFWRU\��,Q�WKH�

GHYHORSPHQW�RI�WKH�WKHRU\�RQ�PHPRU\��

especially when it comes to the issues 

RI�SRVWFRORQLDO�VWXGLHV��JUHDW�ZULWHUV��

VXFK�DV�+RPL�%KDEKD�LQ�KLV�ERRN�WKH�

/RFDWLRQ�RI�&XOWXUH��%KDEKD���������

(GZDUG�6DLG�LQ�KLV�ERRN�2ULHQWDOLVP�

�6DLG���������%LOO�$VKFURIW��*DUHWK�

*ULI¿WKV��DQG�+HOHQ�*ULI¿Q�LQ�WKH�

3RVWFRORQLDO�6WXGLHV�5HDGHU��$VKFURIW��

*ULI¿WKV��	�*ULI¿Q���������DQG�HYHQ�

Gayatri Spivak in ‘Can the Subaltern 

6SHDNV�DQG�LQ�&ULWLTXH�RI�3RVWFRORQLDO�

5HDVRQ��6SLYDN���������������GLG�

not  mention the problem of collective 

PHPRU\��2Q�WKH�FRQWUDU\��PHPRU\�

VWXGLHV��VXFK�DV�WKRVH�GHYHORSHG�E\�

6XVDQQDK�5DGVWRQH�DQG�%LOO�6FKZDU]�LQ�

0HPRU\��+LVWRULHV��7KHRULHV��'HEDWHV�

�5DGVWRQH�	�6FKZDU]��������GLG�QRW�

link the concept of memory at all 

with postcolonial studies. Studies in 

WKH�����V�DQG�����V�ODWHU�GLVFRYHUHG�

WKLV�JDS��ZKLFK�JDYH�ULVH�WR�FULWLFDO�

UHÀHFWLRQ�E\�WKHRULVWV�IRU�OLQNLQJ�

postcolonial studies to memory studies 

VXFK�DV�WKH�UHVHDUFK�FRQGXFWHG�E\�$QQH�

0F&OLQWRFN��0F&OLQWRFN��������DQG�

(OOD�6KRKDW��6KRKDW���������&RQQHFWLQJ�

memory with the postcolonial context 

LV�YHU\�LPSRUWDQW�EHFDXVH�LQ�PHPRU\��

there are past issues that are historical 

and collective. 

$FFRUGLQJ�WR�0LFKDHO�5RWKEHUJ��

WKH�VWXG\�RI�PHPRU\�ZDV�¿UVW�SURSRVHG�

E\�RQH�RI�(PLOH�'XUNKHLP¶V�VWXGHQWV��

+DOEZDFKV��LQ�KLV�ZULWLQJ�RQ�FXOWXUDO�

memory. Halbwasch argued that social 

force shaped individual memory.

³7KH�IUDPHZRUNV�RI�PHPRU\�UHO\�
in turn on the existence of groups 
of various kinds: individuals exist 
not in isolation but in series of 
LQWHUORFNLQJ�FRPXQLWLHV�±IDPLOLHV��
UHOLJLRQV��SURIHVVLRQV��FLYLO�VRFLHW\�
organizations- that contour social 
LGHQWLWLHV�DQG�FRQVHTXHQWO\�WKHLU�
SUDFWLFHV�RI�UHPHPEUDQFH��5RWKEHUJ��
�����������

Memory becomes part of the 

collective. Each individual is always 

there in the surrounding context. The 

surrounding communities build identity 

DQG�PHPRU\��DV�ZHOO�DV�PHPRULHV�RI�WKH�

FRPPXQLW\��0HDQZKLOH��LQ�WKH�YLHZ�RI�

$QWKRQ\�*LGGHQV��WUDMHFWRU\�LV�D�VHOI�

SURMHFW��*LGGHQV���������,Q�WKLV�SURMHFW��

the individual has full responsibility for 

himself/herself. The purpose of building 

this self project is to build its identity. 

This trajectory building takes place 

IURP�WKH�SDVW�WR�WKH�IXWXUH��$FFRUGLQJ�

WR�*LGGHQV��LQGLYLGXDOV�LQ�WKH�WUDMHFWRU\�

SURFHVV�KDYH�UHÀH[LYLW\��7KH�JRDO�LV�

to change something in his or her life. 

$FWXDOL]DWLRQ�RI�WKLV�WUDMHFWRU\�LQGLFDWHV�

FRQWURO�RYHU�WLPH��,Q�WKLV�FRQWH[W��WLPH�

implies the connection between the past 

and the present. Connecting the past and 

the present is part of self-realization. 

Self-realization can only be done with 

an awareness of the importance of 

opportunity and risk. 

Memory and trajectory are 

important as lenses considering 

WKDW�WKH�-DYDQHVH�GLDVSRUD�LQ�1HZ�
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LQ�-XQH�������ERWK�RI�WKHP�VWDWHG�WKDW�

the stories they wrote were part of their 

parents’ past memories. Saintomer 

GHGLFDWHG�KHU�ZULWLQJ�µ/D�%D\RX��GH�

Djakarta à Nouméa to her mother who 

VKDUHG�KHU�OLIH�H[SHULHQFHV��0HDQZKLOH��

$PD�%DVWLHQ��LQ�KHU�QRYHO�µLe Rêve 
Accompli: de Bandung à Nouméa 

recounted the memory of his father 

whom she greatly admired. 

The settings of the place and time 

RI�WKH�QRYHOV�ZHUH�YHU\�GLIIHUHQW��,W�

was not explained explicitly but was 

LQ�D�GLIIHUHQW�SODFH��2QH�ZDV�WDNLQJ�

SODFH�LQ�-DNDUWD�ZKLOH�WKH�RWKHU�ZDV�

DURXQG�%DQGXQJ��+RZHYHU��ERWK�

stories told the life of farmers in 

WKRVH�DUHDV��0HDQZKLOH��UHODWHG�WR�

WLPH��WKH�WLPH�VHWWLQJ�RI�6DLQWRPHU¶V�

work was indicated to be earlier than 

LQ�%DVWLDQ¶V�ZRUN��$PD¶V�%DVWLDQ¶V�

work has explained the existence of 

PRGHUQ�HTXLSPHQW�RZQHG�E\�D�ULFK�

IDUPHU��VXFK�DV�FDU��DLU�FRQGLWLRQLQJ�

DQG�VR�RQ��,Q�WHUPV�RI�VWRU\OLQH��WKH�WZR�

novels narrated almost the same story. 

They narrated about the journey of  a 

-DYDQHVH�ZRPDQ�QDPHG��1DGLHP�DQG�D�

-DYDQHVH�PDQ��QDPHG�$WD�ZKR�ZRUNHG�

as contract coolies in New Caledonia. 

)URP�WKH�WZR�QRYHOV��LW�ZDV�

described how the two characters 

had different reasons for leaving the 

ODQG�RI�-DYD��7KH�IHPDOH�FKDUDFWHU��

1DGLHP��GHSLFWHG�E\�/LOLDQH�6DLQWRPHU��

came from a poor family. Her daily 

RFFXSDWLRQ�ZDV�ZRUNLQJ�LQ�WKH�¿HOGV��

She had to do hard work as a farmer 

Caledonia experiences past and present 

connectivity continuously. Past and 

present are experiences that build 

their identity. This research uses a 

story content analysis method. The 

data is collected from sentences and 

paragraphs that have relevance to the 

memory and trajectory problems of 

the characters in the novel. These data 

are then categorized by into patterns 

which are then selected as the main 

point of arguments. The next process 

is data analysis which is carried out 

E\�FRQQHFWLQJ�HPSLULFDO�¿QGLQJV�ZLWK�

the theoretical lens of memory and 

trajectory. The important step is to 

build an understanding of the identity 

structure in the story. 

The Past, Escapism and Adventure

Fidayanti Muljono-Larue makes a 

strong statement in her book on contract 

ODERU�WKDW�WKH�-DYHQHVH�GLDVSRUD�DFWXDOO\�

does not like to discover their identity as 

-DYDQHVH��0XOMRQR�/DUXH���������7KLV�

is because they are contract laborers 

RU�GHVFHQGDQWV�RI�FRQWUDFW�ODERUHUV��D�

social class that is often looked down 

XSRQ�LQ�DQ\�VRFLHW\��6RFLRORJLFDOO\��WKH�

GHVFHQGDQWV�RI�WKH�-DYDQHVH�GLDVSRUD�

ZKR�UHWXUQ�WR�,QGRQHVLD�RIWHQ�GR�QRW�

want to openly reveal who they are. 

Many of them  hide their past identity. 

Contrary to Muljono-Larue’s 

YLHZ��WKH�WZR�QRYHOV�ZULWWHQ�E\�/LOLDQH�

6DLQWRPHU�DQG�$PD�%DVWLHQ�RSHQO\�

described the experience of their 

SDUHQWV��,Q�D�YLUWXDO�FRQYHUVDWLRQ�GRQH�
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VRQ�PDUL��OFL�WX�HV�UXLQpH��OD�EDV��WX�QH�

PDQTXHUDV�GH�ULHQ��RQ�QRXV�O¶D�SURPLV�

�6DLQWRPHU���������������

1DGLHP��WKLQN�FDUHIXOO\��2I�FRXUVH�

DOO�WKLQJV�DUH�JRRG��,QGHHG�\RX�VKRXOG�

OHDYH�WKLV�ODQG��EXW�WKLQN�DERXW�\RXU�

IXWXUH��7KHUH�LV�D�FKDQFH�WR�¿QG�D�

�EHWWHU��OLIH�RWKHU�WKDQ�LQ�$MDPDODV��

$UHQ¶W�\RX�IHG�XS�ZLWK�\RXU�VWHSPRWKHU��

ZLWK�KHU�WHPSHU��FUXHOW\��DQG�F\QLFLVP"�

Your grandma wanted you to be happy 

even if you have to go away from 

home instead of being under the same 

roof with your stepmother. Here you 

DUH�PLVHUDEOH��WKHUH�\RX�ZLOO�QRW�ODFN�

because we have been promised. 

+RZHYHU��1DGLHP¶V�GHSDUWXUH�WR�

New Caledonia was actually not only 

because of planning to get a better life. 

Nadiem actually did escapism from 

WKH�OLIH�VKH�OLYHG�LQ�-DYD��6KH�KDG�D�

stepmother whom she referred to as 

³2WKHU´��6KH�FDOOHG�WKLV�ZRPDQ�³2WKHU´�

because of her incompatibility with 

her. Nadiem was often the object of her 

³2WKHU¶V´�H[SORLWDWLRQ��6KH�KDG�WR�ZRUN�

KDUG�DOO�GD\�LQ�WKH�¿HOGV�DV�D�IDUPHU�DW�

KHU�\RXQJ�DJH��,Q�WKH�FRQWH[W�RI�JHQGHU��

Nadiem got unfair treatment from 

DQRWKHU�ZRPDQ��7KH�DJH�KLHUDUFK\��

where her stepmother controlled her 

father’s land became an important 

SDUW�RI�WKH�QRYHO���,W�H[SODLQHG�WKDW�

exploitation was also happening among 

ZRPHQ�ZKHQ�WKH\�ZHUH�LQ�DQ�XQHTXDO�

position of power. 

/H�ZDURQJ�GRQF�TXH�WHQDLW�FHWWH�
IHPPH��HQJORXWLVVDLW�WRXW�O¶�DUJHQW�
GX�JUDQG�SqUH�TXL�pFRXWDLW�EpDW��

HYHQ�WKRXJK�VKH�ZDV�RQO\�¿IWHHQ�\HDUV�

old. This severe suffering was explicitly 

used as one of the reasons to exile to 

another country. 

Nadiem, c’est la chance de notre vie! 
lci tu n’as plus rien à perdre. Plus de 
récoltes de riz courbées et trempées 
jusqu’aux os. Plus d’ampoules aux 
mains à force de râper le coco. Plus 
de brûlures à cuire ces horreurs 
(Saintomer, 2001: 18).

1DGLHP��WKLV�LV�WKH�FKDQFH�RI�RXU�
lives! You’ve got nothing here. You 
no longer need to get wet and gout 
to plant rice. No need to bother with 
your hands anymore because of 
SHHOLQJ�FRFRQXW��$QG�\RX�QR�ORQJHU�
need to live in this misery

7KH�OXUH�RI�D�VXI¿FLHQW�VDODU\��D�

house provided and the opportunity 

to return home when the contract 

expired encouraged Nadiem to make 

XS�KLV�PLQG�WR�JR�ZLWK�KHU�EHVW�IULHQG��

6DYLD��,Q�DGGLWLRQ��WKH�PHVVDJH�IURP�

her grandmother before she died that 

she had to live independently and go 

to New Caledonia made her even more 

determined to go. 

1DGLHP��UpÀpFKLV�ELHQ�j�WRXW�FHOD��

%LHQ�VXU�WRXWH�FKRVH�D�VRQ�LPSRUWDQFH��

7D�YLH�LFL�TX¶LO�IDXGUD�ODLVVHU��PDLV�

pense à l’avenir. La possibilité de fonder 

XQ�IR\HU�DXWUH�SDUW�TX¶j�$MDPDODV��1H�

WURXYHV�WX�SDV�TXH�WX�DV�DVVH]�VXSSRUWH�

GH�O¶DXWUH�IROOH��VHV�VDXWHV�G¶KXPHXU��VD�

PHFKDQFHWH�JUDWXLWH�HW�VRQ�F\QLVPH"�

&URLV�WX�TX¶j�SOXV�GH�FLQT�PLOOH�FLQT�

FHQWV�PLOHV�G¶LFL��WX�UHJUHWWHUDV�WRXW�

FHOD"�7D�JUDQG�PHUH�HOOH��SUHIHUHUDLW�

te savoir loin mais heureuse plutôt 

TX¶j�SRUWpH�GH�PDLQ�GH�OD�IHPPH�GH�
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deeply by the author to justify why the 

female character left.

7KH�MXVWL¿FDWLRQ�IRU�WKLV�GHSDUWXUH�

was important considering that staying 

was a matter of loyalty to the place of 

UHVLGHQFH��DV�ZDV�WKH�SKLORVRSK\�LQ�

-DYDQHVH�VRFLHW\�DW�WKDW�WLPH�³PDQJDQ�

RUD�PDQJDQ�DVDO�NXPSXO´��HDW�RU�QRW�WKH�

LPSRUWDQW�LV�WR�JDWKHU���7KXV��LW�FDQ�EH�

VHHQ�WKDW�WKH�DXWKRU�SRVLWLRQHG�-DYDQHVH�

woman who went to New Caledonia in 

the context of an escapism process out 

of compulsion. The female character 

was described as strong and brave but 

VKH�ZDV�XQDEOH�WR�OLYH�LQ�-DYD�EHFDXVH�

of the economic and social structure that 

she could not deal with. 

0HDQZKLOH��LQ�Le Rêve Accompli: 
de Bandung à Nouméa��$PD�%DVWLHQ�
explained that the departure of the 

PDOH�FKDUDFWHU�QDPHG�$WD�ZDV�QRW�

EHFDXVH�RI�SRYHUW\��7KH�VWRU\�ZDV�TXLWH�

HODERUDWLYH�DERXW�$WD¶V�EDFNJURXQG��+H�

was described as the son of a wealthy 

agricultural entrepreneur. Her family 

KDG�HYHU\WKLQJ�WKH\�QHHGHG��,W�ZDV�

described in the novel that they had the 

V\PEROV�RI�PRGHUQLW\�LQ�WKHLU�KRXVH��

VXFK�DV�FDU��DLU�FRQGLWLRQLQJ�DQG�VR�RQ��

These symbols of modernity explained 

the time setting of the novel. 

Un lustre de cristal illuminait 
O¶LPSRVDQWH�VDOOH�j�PDQJHU��
éclaboussant de lueurs les meubles 
G¶pEqQH��8QH�ORQJXH�WDEOH��TXL�
SRXYDLW�UHFHYRLU�YLQJW�FRQYLYHV��pWDLW�
DX�FHQWUH�GH�OD�SLqFH��5LFKHPHQW�
SDUpH��HOOH�HWDLW�GUHVVpH�SRXU�GL[�
SHUVRQQHV��%DVWLHQ������������

5RZV�RI�FU\VWDOV�LOOXPLQDWH�WKH�

OH�FDTXHWDJH�GH�O¶DXWUH��,,�DYDLW�
YHQGX�WRXV�VHV�ELHQV��FHX[�GH�OD�
grand-mère et maintenant ceux de 
O¶DGROHVFHQWH«�(OOH�QH�VXW�TXH�
ELHQ�GHV�DQQpHV�SOXV�WDUG�TX¶LOV�
l’avaient depouillée de dizaine 
d’hectares de terrain cultivé et de 
WRXV�OHV�ELHQV�TXH�OXL�DYDLW�ODLVVHpV�VD�
JUDQG�PqUH«�&KH]�HOOH��OHV�HQIDQWV�
QH�SDUODLHQW�SDV�DX[�DGXOWHV��OHXU�
SRVDLHQW�HQFRUH�PRLQV�GH�TXHVWLRQV��
0DOKHXUHXVH��1DGLHP�IDLVDLW�GHV�
IXJXHV��6DLQWRPHU���������������

The shop run by her stepmother 

was able to run because she spent the 

ZHDOWK�RI�1DGLHP¶V�JUDQGIDWKHU��ZKR�

just obeyed her tricks. Her grandfather 

VROG�DOO�KLV�SURSHUW\��KLV�ZLIH¶V�SURSHUW\�

and Nadiem’s property. Nadiem only 

realized after a few years that her 

VWHSPRWKHU�DOVR�FRQ¿VFDWHG�WHQV�RI�

KHFWDUHV�RI�ULFH�¿HOGV�DQG�LQKHULWDQFH�

IURP�KHU�JUDQGPRWKHU«�$W�KRPH��

children were forbidden to talk their to 

WKHLU�SDUHQWV��QRU�ZHUH�WKH\�DOORZHG�WR�

DVN�TXHVWLRQV��)HHOLQJ�YHU\�VDG��1DGLHP�

ran away from home. 

7KXV��OHDYLQJ�IRU�1HZ�&DOHGRQLD�

¿UVW��ZDV�DQ�DWWHPSW�WR�HVFDSH�WKH�

realities of life as a poor farmer in 

-DYD��6KH�ZDV�WLUHG�RI�OLYLQJ�LQ�SRYHUW\�

because she had to work very hard 

to support herself and the rest of her 

IDPLO\��6HFRQG��VKH�DOVR�UDQ�DZD\�IURP�

VRPHRQH�ZKR�KDG�EHFRPH�DQ�HQHP\��

³WKH�2WKHU´��7KLUG��WKH�RQO\�SHUVRQ�VKH�

ORYHG��KHU�JUDQGPRWKHU��KDG�DOVR�GLHG��

)RXUWK��WKH�VHQVH�RI�VROLGDULW\�ZLWK�KHU�

EHVW�IULHQG��6DYLD��ZKR�DOVR�SODQQHG�WR�

OHDYH�WKH�KRPHODQG��HQFRXUDJHG�KHU�WR�

depart for New Caledonia. Lack of love 

from her family was the part told very 
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are several possibilities for the time 

VHWWLQJ���$PD�%DVWLHQ�KHUVHOI�LV�ZHOO�

RYHU�KHU���V�DW�WKLV�SRLQW��7KHUH�KDYH�

been several waves of the arrivals of 

WKH�-DYDQHVH�DV�H[SODLQHG�LQ�WKLV�DUWLFOH�

previously. From the depiction of this 

wave of arrivals and the indications that 

the village farmer already had those 

PRGHUQLW\�V\PEROV��LW�LV�SRVVLEOH�WKDW�

the departure of the male character was 

DURXQG�WKH�6HFRQG�:RUOG�:DU��7KLV�

FDQ�DOVR�EH�VHHQ�IURP�$PD�%DVWLHQ�

ZKR�LV�FXUUHQWO\�PRUH�WKDQ����\HDUV�

ROG��+RZHYHU��WR�GHVFULEH�WKH�H[LVWHQFH�

RI�$LU�&RQGLWLRQHUV��WKLV�VHHPV�TXLWH�

SUREOHPDWLF�FRQVLGHULQJ�WKDW�%DQGXQJ�

ZDV�D�YHU\�FRRO�SODFH��HVSHFLDOO\�DW�WKDW�

WLPH�LQ�WKH�UXUDO�DUHDV��,Q�DGGLWLRQ��DLU�

conditioners were not yet popular in the 

VRFLHW\�WR�EH�XVHG��0RVW�OLNHO\��WKLV�ZDV�

just the imagination of the author. 

+RZHYHU��WKH�LPSRUWDQW�GHSLFWLRQ�

apart from the time setting was about 

the background of the male character. 

,W�ZDV�H[SODLQHG�WKDW�$WD�ZDV�D�VRQ�RI�

an upper-class family. He could get 

whatever he wanted. 

Chaque soir, quelque soit le 
temps—il n’y avait que la saison 
des pluies qui empêchait l’exécution 
GH�FH�ULWXHO²��FH�¿OV�G¶XQ�ULFKH�
propriétaire terrien venait se 
recueillir sur cette colline qui 
dominait la ville �%DVWLHQ����������.

(YHU\�DIWHUQRRQ��UHJDUGOHVV�RI�WKH�

weather-only the rainy season hinders 

this rituals- the son of a rich paddy lord 

comes to mediate on the hills that cover 

the city. 

De plus, Ata adorait ne porter 

PDMHVWLF�GLQLQJ�URRP��FDVWLQJ�OLJKW�

RQWR�WKH�JORVV\�EODFN�IXUQLVKLQJV��$�

ORQJ�WDEOH��ZKLFK�FDQ�VHDW�XS�WR�WZHQW\�

JXHVWV��LV�LQ�WKH�PLGGOH��%HDXWLIXOO\�

DSSRLQWHG��WKH�GLQLQJ�DUHD�LV�VHW�XS�IRU�

ten people. 

The story also described the 

PRGHUQLW\�LQ�%DQGXQJ��WKH�KRPHWRZQ�

of the main character. 

Ville moderne fondée par les 
+ROODQGDLV��%DQGXQJ�HVW�VLWXpH�
dans une region montagneuse de 
O¶LOH�GH�-DYD��j�KXLW�FHQWV�PHWUHV�
G¶DOWLWXGH«�,O�VH�SODLVDLW�j�UHJDUGHU�
OHV�PDUFKDQGV�DPEXODQWV�TXL�
envahissaient les rues aux heures 
des repas. De leurs petites voitures à 
deux roues surmontées d’une grande 
boîte vitrée s’échappaient des odeurs 
DSSpWLVVDQWHV�TXL�OXL�PHWWDLHQW�
WRXMRXUV�O¶HDX�j�OD�ERXFKH��%DVWLHQ��
����������

$�PRGHUQ�FLW\�EXLOW�E\�WKH�'XWFK��

%DQGXQJ�LV�ORFDWHG�LQ�WKH�PRXQWDLQRXV�

UHJLRQ�RI�WKH�LVODQG�RI�-DYD������PHWHUV�

DERYH�WKH�VHDO�OHYHO«�2U�HQMR\�WKH�

VWUHHW�YHQGRUV�ZKR�¿OO�WKH�VWUHHWV�DW�

mealtimes. From the two-wheeled 

YHKLFOH�FRYHUHG�ZLWK�ODUJH�ZLQGRZV��

there is an appetizing aroma that makes 

you drool. 

Tout en continuant ses classements, 
il sentit son front se couvrir de sueur 
et ses mains devenir moites malgré 
la relative fraicheur qui regnait dans 
le bureau �%DVWLHQ������������

:KLOH�FRQWLQXLQJ�KLV�DGPLQLVWUDWLYH�

ZRUN��$WD�IHOW�KLV�IRUHKHDG�DQG�KDQGV�

sweat even though the air conditioner 

ZDV�UXQQLQJ�LQ�KLV�RI¿FH��

:KHQ�ORRNLQJ�DW�WKH�HPHUJHQFH�

RI�PRGHUQLW\�V\PEROV��VXFK�DV�DLU�

FRQGLWLRQLQJ��FDUV��DQG�VR�RQ�WKHUH�
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WKHLU�ÀLUWLQJ�EHFDXVH�KLV�PLG�LV�FHQWHUHG�

RQ�RQH�LGHD��RQH�JRDO��WR�OHDYH��WR�H[LOH�

himself to a better world according to 

him.

,Q�FHUWDLQ�FRQWH[W�RI�-DYDQHVH�PHQ��

OHDYLQJ�-DYD�DQG�ZDQGHULQJ�VKRZHG�

WKH�SUDFWLFH�RI�PDQKRRG��,Q�DGGLWLRQ��

wandering was also a symbol of men’s 

liberation. 

+RZHYHU��$WD�DOVR�H[SHULHQFHG�

SDLQ�LQ�KLV�OLIH��ZKLFK�PDGH�KLP�PRUH�

motivated to go abroad. He lost many 

people he loved in tragic ways. He lost 

his father who died some time after 

he openly admitted that he planned 

to wander. He felt guilty because of 

KLV�GHDWK��$QRWKHU�WUDJLF�H[SHULHQFH�

ZDV�WKH�GHDWK�RI�/DLOD��D�OLWWOH�JLUO��WKH�

daughter of her mother’s friend caused 

by brain cancer. 

Le lendemain de l’enterrement, les 
coeurs n’étaient pas à l’ouvrage. 
Le chagrin minait les visages de 
tous les membres de la maisonnée, 
car chacun des recoins, chacun 
des objets de la résidence leur 
rappelaient la petite Laïla… Dès 
l’aube, Ata et Krasa se retrouvèrent 
à la cuisine, assis à la longue 
table, devant leur bol de café qu’ils 
laisserent refroidir sans y toucher. 
Les mots étaient inutiles, ils se 
comprenaient. Miran les rejoignit 
peu apres, suivi de Kembin et de 
Waty qui s’activerent pour preparer 
le petit-dejeuner. À part un bol de 
café, Miran refusa de prendre quoi 
que ce soit��%DVWLHQ�������������

7KH�QH[W�GD\�DIWHU�WKH�IXQHUDO��

everyone felt they couldn’t let Laïla 

go. Sadness ran down everyone’s face 

because every corner and object in the 

house reminded them to Laila. Since 

qu’un sarong et rester les pieds nus. 
Cela exaspérait son paternel qui 
lui répétait souvent: « Respecte tes 
SDUHQWV�HW�WD�FRQGLWLRQ��WX�HV�OH�¿OV�
du patron! »��%DVWLHQ�����������

,Q�DGGLWLRQ��$WD�OLNHV�WR�RQO\�ZHDU�

a sarong and not wearing footwear. This 

PDGH�KLV�IDWKHU�DQJU\�DQG�VDLG��³respect 
your parents and your position, you are 
the son of a rice boss!”

+RZHYHU��WKLV�PDOH�FKDUDFWHU�

thought that the treasure was not the 

result of his hard work. The property 

EHORQJHG�WR�KLV�SDUHQWV��)RU�WKLV�UHDVRQ��

he had long intended to be a volunteer 

at the Nickel mines in New Caledonia. 

Ata détestait la maison familiale 
qui était immense. Le moindre des 
bibelots avait coûté une fortune. Il 
avait compris, dès son plus jeune 
âge, la différence qui existait dans 
son pays entre les castes. II trouvait 
injuste d’être privilégié alors 
que certains n’avaient même pas 
l’essentiel pour vivre �%DVWLHQ��������
������

$WD�KDWHV�KLV�IDPLO\¶V�KRXVH��ZKLFK�

is so big. Even small trinkets are very 

expensive. He understood from his 

childhood that there are social class 

differences that occur in his country. 

He feels it is unfair to enjoy his wealth 

ZKHQ�WKHUH�DUH�SHRSOH�ZKR�HYHQ�¿QG�LW�

GLI¿FXOW�WR�VXUYLYH�LQ�WKHLU�GDLO\�OLYHV��

/HV�¿OOHV�GpSOR\DLHQW�WRXV�OHXUV�
charmes pour attirer ses regards, 
mais il était indifférent à leurs petits 
jeux tant son ésprit était occupé par 
une seule idée, un seul but : partir, 
s’exiler vers un monde meilleur 
selon lui��%DVWLHQ�����������

The women spread their beauty to 

VHGXFH�$WD��EXW�KH�GRHVQ¶W�FDUH�DERXW�
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OLNHV�ODERUHUV�ZKR�ZRUN�LQ�WKH�¿HOGV��

That’s if Sasminah wants me to come to 

KHU�ZHGGLQJ��0\�IDWKHU�ZDQWHG�D�ELJ��

ODYLVK�ZHGGLQJ�IRU�PH��DQG�,�DJUHHG��

,�DP�EHDXWLIXO�DQG�,�ZLOO�¿QG�D�ULFK�

husband. 

The explanation above shows that 

EHWZHHQ�WKH�PDOH�DQG�IHPDOH�FKDUDFWHUV��

there were different backgrounds that 

JDYH�ULVH�WR�GLIIHUHQW�PHPRULHV�RI�-DYD��

'XULQJ�WKH�LQWHUYLHZ�ZLWK�$PD�%DVWLHQ�

through a virtual discussion in 22nd of 

-XQH�������$PD�%DVWLHQ�VDLG�WKDW�KHU�

father did not want to talk anyomore 

DERXW�-DYD��+H�ZDQWHG�WR�IRUJHW�-DYD��

0HDQZKLOH��IURP�WKH�VLGH�RI�/LOLDQH�

6DLQWRPHU��LQWHUYLHZHG�RQ�WKH���WK�RI�

-XQH��������-DYD�ZDV�D�PHPRU\�WKDW�

would always be remembered. There 

were different aspects of forgetting and 

remembering. The male character in 

the story tended to erase his past while 

the female character kept it as part of 

herself even though her life was full of 

suffering in the past. 

Trajectory, Challenges and 

Struggles

'XULQJ�WKH�WULS�WR�1HZ�&DOHGRQLD��

the two authors explained the 

GLI¿FXOWLHV�RI�HDFK�FKDUDFWHU��7KHVH�

two female authors described their 

trajectories with a story full of 

challenges and struggles. The female 

characters had very different challenges 

DQG�VWUXJJOHV��2WKHU�FKDUDFWHUV�LQ�WKH�

VWRU\�WUHDWHG�-DYDQHVH�ZRPDQ¶V�ERG\�

as sexually exotic. There was also a 

PRUQLQJ��$WD�DQG�.UDVD�KDYH�EHHQ�LQ�

WKH�NLWFKHQ��VLWWLQJ�DW�WKH�ORQJ�GLQLQJ�

WDEOH��RYHUORRNLQJ�WKHLU�FXS�RI�FRIIHH�

which has been left cold without 

drinking it. There was no point in 

WDONLQJ��DQG�WKH\�XQGHUVWRRG�HDFK�RWKHU��

0LUDQ�MRLQHG�D�IHZ�PRPHQWV�ODWHU��

IROORZHG�E\�.HPELQ�DQG�ZDW\�ZKR�

UXVKHG�WR�SUHSDUH�EUHDNIDVW��$SDUW�IURP�

D�FXS�RI�FRIIHH��0LUDQ�GLGQ¶W�ZDQW�WR�HDW�

anything. 

,Q�DGGLWLRQ��$WD�DOVR�ORVW�KLV�IXWXUH�

ZLIH��0LULDP��+H�DFFLGHQWDOO\�SXVKHG�

Miriam’s father. Miriam’s father passed 

away because of the injure caused by 

that accident. Miriam blamed him and 

refused to get married with him.  

C’est toi qui lui as fait ça ? ça ne 
m’étonne pas ! Mon père avait 
raison ! J’aurais du l’écouter ! 
À part tes misereux, tu n’as de 
compassion pour personne. Je 
ne veux plus te voir ! Retourne 
t’habiller en sarong et marcher pieds 
nus! Va courir dans la poussière et 
manger avec les doigts ! Sasminah 
est comme toi puisqu’ elle aime un 
simple ouvrier qui travaille dans 
les rizières. Si elle croit que je vais 
assister à son mariage ! Mon père 
veut pour moi un grand et riche 
mariage, et moi aussi! Je suis 
belle et je trouverai un riche mari! 
�%DVWLHQ�������������

<RX�GLG�WKLV"�,¶P�QRW�VXUSULVHG�

DW�DOO��0\�IDWKHU�ZDV�ULJKW��,�VKRXOG�

KDYH�OLVWHQHG�WR�KLP��$SDUW�IURP�\RXU�

VXIIHULQJ��\RX�KDYH�QR�FRPSDVVLRQ�IRU�

RWKHUV��,�GRQ¶W�ZDQW�WR�VHH�\RX�DQ\PRUH��

Go back and put on the sarong and walk 

EDUHIRRW��*R�EDFN�DQG�UXQ�LQ�WKH�¿HOGV�

and eat with your hands! You are more 

compatible with Sasminah because she 
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struggling against other individuals but 

also against the system that favors white 

SHRSOH�LQ�WKDW�LVODQG��)RU�H[DPSOH��

1DGLHP�ZDV�PDUULHG�WR�KHU�ER\IULHQG��

6HQHQ��LQ�DQ�,VODPLF�ZD\��$IWHU�KHU�PDOH�

HPSOR\HU�IRXQG�RXW��XQLODWHUDOO\�KH�

cancelled her marriage. Nadiem could 

QRW�GR�DQ\WKLQJ��+HU�ERVV��E\�WKH�VWDWH�

law was the owner of the employer. 

)LQDOO\��WKH�PDUULDJH�ZDV�DQQXOOHG��7KH�

IROORZLQJ�TXRWDWLRQ�ZDV�D�GHVFULSWLRQ�

RI�WKH�-DYDQHVH�GLDVSRUD�SRVLWLRQ�LQ�

relation to individuals and institutional 

hierarchies found in the novel. 

Sur ordre du patron, chacun rentra 
chez soi, un goût amer dans la 
ERXFKH��0RQVLHXU�/RXORX�¿W�DQQXOHU�
le mariage de Nadiem et de Senen 
par le Hadji même qui l’avait 
prononcé. Ils divorcèrent donc sans 
en être avertis!��6DLQWRPHU��������
����

2UGHUHG�E\�WKHLU�HPSOR\HU��

everyone went back to their respective 

homes with annoyance Monsieur 

Loulou unilaterally canceled Nadiem 

and Senen marriage through Pak Hadji 

�WKH�PRVOHP�FOHULF���HYHQ�WKRXJK�LW�

ZDV�OHJDO��1DGLHP�DQG�6HQHQ�GLYRUFHG�

without their knowledge

0HDQZKLOH��WKH�IHPDOH�FKDUDFWHU�

also got her challenge in relation to 

RWKHU�PDOH�FKDUDFWHU��KHU�KXVEDQG��

+HU�KXVEDQG¶V�LQ¿GHOLW\�WKDW�FDXVHG�

KHU�PLVHU\�LOOXVWUDWHG�WKDW�D�-DYDQHVH�

woman was in a subordinate vis-à-vis 

-DYDQHVH�PDQ��7KHUH�ZDV�DQ�LQWUD�

-DYDQHVH�SRZHU�UHODWLRQ�LQ�WKLV�FRQWH[W��

7KLV�-DYDQHVH�ZRPDQ�H[SHULHQFHG�

multiple-subordination in the context of 

KLHUDUFK\�HPHUJHG��HYHQ�VLQFH�1DGLHP��

got on the ship. She became the sexual 

object of the sailors who tried to harass 

her. 

Un marin, sur le pont, Nadiem se 
trouva nez à nez devant un matelot 
vêtu d’une simple chemise. Il la 
SRUWDLW�JUDQGH�RXYHUWH�HW�OD�Gp¿DLW�
du regard. Jarry qui la rejoignait, 
ne le vit pas, il lui tournait le dos. 
1DGLHP�QH�¿W�SDV�DWWHQWLRQ�WRXW�
de suite. Réalisant soudain, elle 
s’enfuit à toutes jambes tandis que 
résonnait derrière elle le rire gras du 
matelot et de ses comparses venus le 
rejoindre �6DLQWRPHU������������

Nadiem made eye contact with a 

sailor who was on deck wearing a light 

t-shirt. He wore it vulgarly and looked 

DW�1DGLHP�FRTXHWWLVKO\��-DUU\�ZKR�ZDV�

ZLWK�KLP��SUHWHQGHG�QRW�WR�VHH�DQG�MXVW�

ZDONHG�DZD\��$W�¿UVW��1DGLHP�GLG�QRW�

XQGHUVWDQG��ZKHQ�VKH�UHDOL]HG�ZKDW�

KDG�KDSSHQHG��VKH�ÀHG�DV�TXLFNO\�DV�

possible while being laughed at by the 

¿VKHUPHQ�DQG�WKHLU�IULHQGV��

$IWHU�DUULYLQJ�LQ�1HZ�&DOHGRQLD��

VKH�DOVR�IRXQG�KHUVHOI�LQ�D�GLI¿FXOW�

position because her female employer 

did not like her. Her male employer 

positioned her as property. Nadiem did 

not have freedom even to choose her 

OLIH�SDUWQHU��%RWK�ZHUH�ZKLWH�)UHQFK�

employers who had dominant power in 

social structure of New Caledonia. They 

abused her verbally and physically. 

,Q�WKH�DXWKRU¶V�GHVFULSWLRQ��LW�

appeared that there was a struggle to be 

carried out by the female character. She 

KDG�WR�¿JKW�DORQH�LQ�RUGHU�WR�VXUYLYH�

in the land of exile. She was not only 
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He was even considered a doctor. 

He was then described as a hero in the 

story. 

Ismail, de sa voix grave et posée, 
s’adressa à Ata : 

Tu as I’air de t’y connaître, mon 
garçon. As-tu fait des études de 
médecine ?

Non, mais je travaillais une fois par 
semaine à l’hôpital. J’étais bénévole 
et je m’occupais des enfants. Parfois, 
il m’arrivait d’aller prêter main 
forte dans d’autres services��%DVWLHQ��
�����������

,VPDLO��LQ�D�GHHS�DQG�FDOP�YRLFH��

DVNHG�$WD��³<RX�ORRNHG�JRRG�HDUOLHU��GLG�

\RX�JR�WR�PHGLFDO�VFKRRO"´��³1R��EXW�

,�KDYH�ZRUNHG�D�ZHHN�DW�WKH�KRVSLWDO��

,�XVHG�WR�EH�D�YROXQWHHU�ZRUNLQJ�ZLWK�

FKLOGUHQ��6RPHWLPHV�,�ZHQW�WR�KHOS�

people in other places. 

/LNHZLVH��ZKHQ�$WD�DUULYHG�LQ�

1HZ�&DOHGRQLD��LW�ZDV�H[SODLQHG�WKDW�

KH�ZDV�KDSS\�LQ�WKDW�QHZ�SODFH��,Q�KLV�

ORYH�OLIH��KH�DOVR�HDVLO\�IRXQG�D�ZLIH��D�

-DYDQHVH�GHVFHQGDQW�ZKR�ZDV�ERUQ�LQ�

1HZ�&DOHGRQLD��QDPHG�2VWHLQ�$QHZ\��

$OO�ZHQW�VPRRWKO\��7KH\�KDG�D�GDXJKWHU�

QDPHG�/DLOD��WKH�QDPH�WKH\�WRRN�IURP�

WKH�VPDOO�JLUO�$WD�ORYHG�YHU\�PXFK�

ZKHQ�KH�ZDV�LQ�-DYD��

$W�WKH�HQG�RI�WKH�VWRU\��LW�ZDV�

GHVFULEHG�WKDW�$WD�GLHG�LQ�DQ�DFFLGHQW��

+RZHYHU��WKH�LPSRUWDQW�SRLQW�RI�WKH�

DXWKRU�ZDV�$WD¶V�PHVVDJH�WKDW�/DLOD��KLV�

GDXJKWHU��ZDV�DVNHG�QRW�WR�JR�WR�-DYD�

and forgot that island forever. Laila 

obeyd her father’s message although 

WKH�PHPRU\�DERXW�-DYD�ZDV�VWLOO�EH�NHSW�

through the writing. 

JHQGHU��VRFLDO�FODVV��DQG�HWKQLFLW\��

0HDQZKLOH��PDOH�FKDUDFWHU�LQ�$PD�

%DVWLHQ¶V�QRYHO�/H�5rYH�$FFRPSOL��

de bandung à Nouméa was described 

LQ�D�GLIIHUHQW�ZD\��,Q�WKH�VWRU\��WKH�

SDUWV�ZKHQ�KH�ZDV�LQ�-DYD�ZHUH�PRUH�

narrated. The parts on the ship and in 

New Caledonia were less narrated. 

+RZHYHU��IURP�WKLV�OLWWOH�SDUW��LW�ZDV�

illustrated how he had an easy life in his 

trajectory although he was in the same 

VRFLDO�VWDWXV�DV�1DGLHP��)RU�H[DPSOH��

RQ�D�WULS�WR�1HZ�&DOHGRQLD��$WD�ZDV�

positioned as a very empowered 

character. He was described as very 

diligent and having extraordinary skills. 

:KHQ�D�FUHZ�PHPEHU�RI�WKH�VKLS�KDG�

his leg crushed due to a fall of a wooden 

EORFN��GXULQJ�DQ�DPSXWDWLRQ��$WD�ZDV�

described as being very brave and 

helpful. 

II faut lever encore un peu, dit Ata, 
il souffre trop. Essayons encore une 
fois ! Le commandant et toi, Ugo, 
vous le tirerez vers vous dès que 
nous aurons soulevé davantage la 
caisse. Mettez-vous au-dessus de lui. 
Commandant, vous le prendrez sous 
les aisselles. Ugo, tu le prendras par 
le bassin. Ainsi vous le soulèverez et 
le tirerez en même temps �%DVWLHQ��
�������������

3OHDVH�OLIW�KLP�XS�D�OLWWOH�PRUH��VDLG�

$WD��KH�ZDV�LQ�D�ORW�RI�SDLQ��/HW¶V�WU\�

RQH�PRUH�WLPH��&RPPDQGHU��DQG�\RX��

8JR��SOHDVH�OLIW�0LQ�+D�WRZDUGV�\RX�

when we put the box away. Then you 

VWDQG�RQ�WRS�RI�0LQ�+D��&RPPDQGHU��

SOHDVH�OLIW�XS�DW�WKH�DUPSLW��8JR��\RX�OLIW�

your hips. Som you will lift and pull at 

the same time. 
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FRXUDJH�DQG�VNLOOV��+RZHYHU��LQ�WKH�

VRFLHW\��WKD\�KDG�GLIIHUHQW�VLWXDWLRQ�

because of the collective system that 

positioned women as powerless objects. 

The woman was more positioned in the 

power hierarchy with a fairly complex 

matrix. She was not just under the rule 

RI�-DYDQHVH�PDQ��KHU�KXVEDQG��EXW�DOVR�

XQGHU�WKH�UXOH�RI�RWKHU�-DYDQHVH�ZRPDQ�

�KHU�VWHS�PRWKHU���,Q�DGGLWLRQ��VKH�ZDV�

below the white men and women who 

ZHUH�HFRQRPLFDOO\�DERYH�KHU��7KXV��

she experienced multiple subordination 

LQ�WKH�FRQWH[W�RI�JHQGHU��HWKQLFLW\�DQG�

social class. 

0HDQZKLOH��WKH�-DYDQHVH�PDQ�ZDV�

described in a position that was not 

too weak especially in New Caledonia. 

He was the image of a hero admired 

for his inteligence and skills. He 

had smooth life in New Caledonia 

because the system allowed him to 

EH�LQ�WKDW�SRVLWLRQ��7KH�-DYDQHVH�PDQ�

was narrated to deal with his own 

psychological burden rather than with 

the social system in the place he lived.[]

Conclusion

)URP�WKH�WZR�QRYHOV�DERYH��LW�FDQ�

be concluded that the male and female 

diasporas had different memories 

and trajectories. The memories and 

WUDMHFWRULHV�ZHUH�JHQGHUHG��,W�ZDV�QRW�

because they were individuals so they 

had personal experiences. There was a 

system in the society that placed them 

in different position collectively. 

,Q�WKH�FRQWH[W�RI�PHPRU\��WKH�

-DYDQHVH�ZRPDQ�GLDVSRUD�H[SHULHQFHG�

VDGQHVV�LQ�KHU�OLYHV��$V�D�UHVXOW��VKH�KDG�

to exile and escape from her homeland. 

+RZHYHU��WKLV�FRQGLWLRQ�GLG�QRW�PDNH�

KHU�WKURZ�DZD\�WKH�PHPRU\�RI�-DYD��

6KH�YDOXHG�-DYD�DV�SDUW�RI�KHU�LGHQWLW\��

0HDQZKLOH��IRU�WKH�PDOH�FKDUDFWHU��

he actually interpreted going to New 

Caledonia initially as an adventurer. 

+RZHYHU��LQ�KLV�ZDLWLQJ�WR�OHDYH��KH�

experienced grief that made him even 

more determined to leave and not 

willing to come back. 

,Q�WHUPV�RI�WUDMHFWRU\��WKH�ZRPDQ�

and the man chareacters had the same 
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